
▲  Impossible  de  mettre  sous  tension ?

▲  Affichage  sous  tension ?

Manuel  d'utilisation

Rendez  votre  corps  
attrayant

Veuillez  lire  attentivement  le  

manuel  ou  contacter  le  service  
client  pour  obtenir  des  conseils.
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Obésité  causée  par  des  habitudes  de  vie  irrégulières

l'intensité  est  ajustée  selon  le  niveau  de  0­150  selon  l'endurance  physique  
de  l'individu

Convient  aux  personnes  qui  sont  occupées  au  travail  et  n'ont  pas  le  temps  d'aller  à  la  
salle  de  sport  pour  faire  de  l'exercice.

Technologie  de  micro­courant  électrique  EMS

1  à  10  modes  Choisissez  librement

Technologie  de  micro­courant  électrique  EMS

peut  être  utilisé  n'importe  où,  en  voyage  au  bureau,  en  voyage  
d'affaires,  à  la  maison

Approprié

Mobile

Appuyez  automatiquement  sur  la  touche  de  démarrage  pour  renforcer

Puissant

Anglais  +[2]

Machine Translated by Google



Anglais  +[3]

Affiche  principalement  la  capacité  de  la  batterie,  le  temps  d'entraînement,  l'intensité,  

le  mode  et  l'état  de  fonctionnement

Écran  LCD  d'affichage  des  instructions  clés

Appuyez  sur  la  touche  droite  pour  

augmenter  l'intensité

Touche  marche/arrêt

Touche  de  réglage  

d'intensité  droite

Clé  d'enregistrement  de  l'historique

appuyez  sur  le  bouton  en  haut  à  

gauche  pour  augmenter  l'intensité

Appuyez  sur  la  touche  droite  pour  

diminuer  l'intensité

Bouton  de  réglage  

d'intensité  gauche

Affichage  LCD  

engrenage  droit

Touche  de  changement  de  mode

Capacité  de  la  

batterie  de  l'écran  LCD

Appuyez  sur  le  bouton  en  bas  à  

gauche  pour  diminuer  l'intensité

Affichage  LCD  

vitesse  gauche

Le  produit  par  défaut  est  celui  du  troisième  
mode

Mode  
d'affichage  LCD

Mode  1  à  10,  choisissez  librement
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Ceinture  de  renforcement  en  plastique  intelligente

Bras  fin

Remarque :  après  utilisation,  le  patch  peut  être  laissé  sur  le  produit  et  peut  être  
collé  avec  un  film  protecteur.  S'il  n'est  pas  utilisé  pendant  une  longue  période,  
déchirez  la  pièce  d'électrode  pour  le  stockage.  En  cas  d'allergie  (bulle,  bouton  
rouge)  sur  la  peau  pendant  l'utilisation,  veuillez  cesser  immédiatement  
l'utilisation  et  consulter  le  service  client

Tout  d'abord,  retirez  le  film  protecteur  des  deux  côtés  de  la  pièce  d'électrode,  
collez  la  grille  face  au  poteau  dans  le  cadre  en  fil  blanc  à  l'intérieur  du  produit,  
contactez  la  boucle  métallique  et  contactez  la  peau  du  corps  de  l'autre  côté,  
fixez­la  sur  le  corps,  la  taille,  le  bras,  la  cuisse,  le  bras,  etc.  correspondants,  
afin  d'éviter  un  mauvais  contact

+  mode  d'emploi

Anglais  +[4]
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Nouveau  connecteur

Ancien  connecteur

Appuyez  sur  la  touche  p  pour  sélectionner  le  mode.
Il  existe  10  modes  à  sélectionner.  Le  mode  ne  peut  
pas  être  changé  lorsque  l'hôte  fonctionne

Appuyez  et  maintenez  enfoncée  la  touche  
d'alimentation  pour  allumer  et  éteindre  la  machine.  
(Si  le  moteur  principal  est  en  mauvais  contact  avec  
le  produit,  il  clignotera  L  et  une  alarme,  et  il  
s'éteindra  automatiquement  après  30  secondes.)  À  
ce  stade,  veuillez  vérifier  si  le  moteur  principal  et  le  
produit  sont  complètement  insérés  et  connectés,  si  
le  produit  est  correctement  porté  et  en  contact  avec  
la  peau.

Connectez  l'interface  hôte  à  l'interface  produit,  

flèche  à  flèche,  et  insérez­la  complètement  sans  
espace

Le  lifting  des  hanches  renforce  vos  jambes

32

Renforcez  votre  jambe

4

+  manuel  d'utilisation

Anglais  +[5]
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Pendant  le  fonctionnement  de  l'hôte,  appuyez  
brièvement  sur  la  touche  d'alimentation  pour  suspendre  
le  fonctionnement  et  appuyez  longuement  sur  la  touche  
d'alimentation  pour  l'éteindre  après  utilisation.  (notez  
que  lorsque  la  puissance  est  trop  faible,  l'heure  s'affiche  
comme  « 0 »,  et  le  symbole  de  la  batterie  et  le  symbole  
l  clignotent  pour  déclencher  l'alarme.  30  secondes  plus  
tard,  mise  hors  tension)

Appuyez  sur  la  touche  L  pour  afficher  la  dernière  
force  de  réglage,  les  temps  de  travail,  le  type  de  
produit  et  d'autres  informations

Pour  la  première  utilisation,  il  ne  peut  pas  dépasser  les  30  
degrés,  appuyez  longuement  sur  le  bouton,  il  peut  régler  
l'intensité  en  continu

Appuyez  sur  le  bouton  supérieur  des  deux  côtés,  le  produit  
commence  à  fonctionner  (intensité  de  0  à  150  degrés,  ajustez  
l'intensité  en  fonction  de  votre  endurance,

Réglage  de  l'intensité :  0  à  150  degrés

Réglage  de  l'intensité  (de  0  à  150  degrés)

65

7

Mode  d'emploi

Anglais  +[6]

Lorsque  l'intensité  est  faible,  je  sens  que  l'abdomen  bouge  légèrement.  Lorsqu'il  se  
renforce  lentement,  je  commence  à  bouger  de  la  taille  vers  les  deux  côtés  de  la  taille.  
J'ajuste  lentement  l'intensité  en  fonction  de  ma  capacité  de  charge  et  de  mon  
organisation  musculaire.  Il  est  préférable  de  l'ajuster  à  l'intensité  appropriée.  Au  début  
de  3  minutes,  l'effet  de  préparation  à  l'exercice  est  3  minutes  plus  tard  Le  phénomène  
de  début  d'exercice  des  muscles  et  la  sensation  d'amincissement  ont  commencé  à  
apparaître  lorsque  le  mode  de  préhension  était  serré.
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les  produits  ont  10  modes,  vous  trouverez  ci­dessous  les  principales  fonctions  
de  chaque  mode

Réglage  du  programme

Mode  5 :  Temps  de  travail  30  min

Mode  7 :  Temps  de  travail  30  min

Mode  4 :  Temps  de  travail  30  min

Mode  8 :  Temps  de  travail  40  min

Mode  3 :  Temps  de  travail  30  min

Mode  6 :  Temps  de  travail  30  min

Mode  2 :  Temps  de  travail  25  min

Mode  1 :  Temps  de  travail  20  min

Mode  9 :  Il  y  a  3  sections  au  total,  10  
sorties  pour  chaque  section,  avec  un  
intervalle  de  20  s

Mode  10 : Il  y  a  3  sections  au  total,  10  
sorties  pour  chaque  section,  avec  un  
intervalle  de  20 s

Anglais  +[7]
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Lors  de  l'utilisation  du  produit,  appuyez  sur  la  touche  pour  allumer  et  l'écran  LCD  
ne  fonctionne  pas ?

En  général,  nous  aurons  également  des  marques  lorsque  nous  porterons  des  vêtements  moulants.

Il  vaut  mieux  ne  pas  l'utiliser  pendant  le  sommeil.

Certains  d’entre  eux  auront  la  peau  rouge,  qui  disparaîtra  avec  le  temps.

Les  produits  peuvent­ils  être  utilisés  sur  d’autres  parties  de  l’abdomen ?

Lors  de  l'utilisation  du  produit,  il  se  produit  un  phénomène  de  décharge.

Puis­je  utiliser  ce  produit  après  avoir  donné  naissance  à  un  enfant ?

Veuillez  l'utiliser  après  le  chargement.

Combien  de  temps  faut­il  pour  que  cela  fonctionne ?

Quelle  est  la  durée  de  vie  de  la  batterie ?

Oui,  bien  sûr,  vous  pouvez  l'utiliser.  Aucun  produit  ne  peut  être  utilisé  pour  d'autres  parties  de  l'abdomen.  

Veuillez  vérifier  le  réglage  du  programme.

Nos  produits  sont  destinés  aux  personnes  en  bonne  santé.  Ils  peuvent  être  utilisés  dès  3  mois  après  la  
naissance.

Puis­je  l'utiliser  pendant  mon  sommeil ?

La  peau  est  un  peu  rouge  après  utilisation,  est­ce  normal ?

Faites­le  une  ou  deux  fois  par  jour  pendant  30  à  60  minutes  et  cela  commencera  à  
fonctionner  dans  trois  mois.

Ce  produit  utilise  une  batterie  rechargeable,  qui  peut  être  chargée  et  déchargée  300  fois  en  utilisation  normale

Remarques

Anglais  +[8]  Version  chinoise+[2]
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On  ne  peut  pas  le  coller  là  où  il  y  a  une  blessure

Question  5

Retirez  la  batterie  et  remplacez­la

En  cours  d'utilisation,  s'il  y  a  une  permanente,  le  patch  vieillit,  il  faut  donc  améliorer  
le  RQM

Réglage  approprié  à  20­30  vitesses

Ajustez  l'intensité  en  fonction  de  vos  sentiments  personnels

Question  1

L'électrode  doit  être  bien  serrée  contre  la  plaie

Et  s'il  n'y  a  pas  d'électricité ?

Démangeaisons  cutanées  pendant  l'utilisation

Question  3

Assurez­vous  que  la  plaie  est  exempte  de  symptômes  et  d’inflammation

Oui,  bien  sûr,  c'est  normal,  la  température  corporelle  se  rétablira  dans  
environ  3  à  5  minutes

Question  4

L'écran  LCD  affiche  ERR

Il  fait  très  froid  pour  coller  l'électrode  sur  le  haut  du  corps

Chargement  avec  le  chargeur  offert  par  l'usine

Question  6

L'électrode  est  chaude

Vérifiez  si  l'électrode  est  proche  du  corps

Question  2

Aucun  sentiment ?

Problèmes  courants

Anglais  +[9]
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Au  début,  la  force  des  deux  camps  est  plus  forte  que  celle  du  milieu

Au  début  de  l'utilisation,  la  force  ne  doit  pas  être  trop  forte,  afin  d'éviter  de  
blesser  le  corps  et  de  laisser  le  corps  s'adapter  lentement.

Pour  une  utilisation  sûre  de  ce  produit,  veuillez  lire  attentivement  ce  qui  suit.

Parce  que  la  force  des  côtés  gauche  et  droit  du  corps  est  plus  forte  que  
celle  du  milieu,  l'intensité  de  sortie  du  signal  est
la  même  chose,  qui  peut  se  refléter  en  augmentant  l'intensité

Question  8

Gardez  le  produit  hors  de  portée  des  enfants

Si  l'électrode  est  recouverte  de  poussière  ou  sèche  à  cause  des  
intempéries,  nettoyez­la  à  l'eau  claire  et  séchez­la.  Elle  peut  être  utilisée  en  continu

,

Question  7 Il  a  fallu  quelques  jours  pour  que  les  électrodes  sèchent

Ne  touchez  pas  d'autres  pièces  conductrices  ou  d'autres  dispositifs  électroniques  lors  de  
l'utilisation,  ne  les  utilisez  pas  lorsque  vous  conduisez  ou  utilisez  d'autres  machines

Consignes  de  sécurité

Problèmes  courants

Performances  et  utilisation

Notre  société  n'est  pas  responsable  de  tout  accident  causé  par  le  non­respect  des  exigences  par  le  

consommateur.

Il  est  normal  d'avoir  des  marques  rouges  lors  de  l'utilisation,  qui  disparaîtront  en  peu  de  temps.

Ce  produit  n'est  pas  un  jouet,  il  ne  peut  donc  pas  être  utilisé  ou  touché  par  des  enfants.  Vous  devez  

également  le  tenir  éloigné  des  enfants  lorsque  vous  l'utilisez  pour  éviter  tout  contact  avec  eux.

Lisez  le  manuel  avant  utilisation  et  utilisez­le  conformément  à  la  méthode  d'utilisation  du  manuel.

Cependant,  en  cas  d'allergie  cutanée  excessive  et  d'inflammation,  il  est  nécessaire  d'arrêter  l'utilisation  
et  de  se  rendre  à  l'hôpital  pour  un  examen.

Lors  de  l'utilisation  de  ce  produit,  n'en  abusez  pas  afin  de  perdre  du  poids  plus  rapidement,  ce  qui  

pourrait  nuire  à  l'exercice  excessif  du  corps.

Ne  pas  utiliser  s'il  y  a  un  défaut  ou  si  vous  pensez  qu'il  y  a  un  défaut

Anglais  +[10]

Pour  une  utilisation  en  toute  sécurité

Dons  et  dons
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Les  cœurs  artificiels  ou  les  personnes  ayant  des  

équipements  thérapeutiques  dans  le  corps  ne  peuvent  
pas  les  utiliser

Ne  pas  utiliser  s'il  y  a  un  défaut  ou  si  vous  pensez  qu'il  y  
a  un  défaut

Là  où  il  y  a  beaucoup  de  fumée  et  de  vapeur

Fièvre  ou  fatigue

Ne  pas  utiliser  si  l'anémie,  les  douleurs  thoraciques  et  

les  vomissements  sont  anormaux

Un  endroit  poussiéreux  et  humide

Ce  produit  ne  doit  pas  être  mouillé.  S'il  est  mouillé,  essuyez­
le  immédiatement  avec  une  serviette  humide.

Une  personne  souffrant  d’une  inflammation  de  la  peau

Autres  patients  sous  traitement

Lorsque  des  personnes  ou  des  animaux  sont  proches  du  

corps,  les  boutons  ne  sont  pas  flexibles  ou  vous  pensez  

qu'il  y  a  un  défaut

Ne  pas  trop  ajuster  l'intensité  lors  de  l'utilisation  de  ce  

produit  au  début.  Nous  devons  nous  adapter  lentement  

à  l'intensité  de  l'exercice

Les  personnes  diabétiques  sont  traitées

Afin  d'éviter  les  accidents,  veuillez  utiliser  les  produits  

fournis  par  le  fabricant

Les  personnes  qui  ont  récemment  subi  une  intervention  chirurgicale

Patients  qui  se  rendent  souvent  à  l’hôpital  en  raison  d’un  
cancer  ou  d’autres  désagréments  physiques

Afin  de  changer  la  pièce  d'électrode  pendant  l'utilisation,  

l'hôte  doit  d'abord  être  arrêté,  puis  collé  sur  la  position  

correcte  de  la  pièce  d'électrode

Veuillez  jeter  les  déchets  conformément  à  la  réglementation  

sur  les  déchets.

Blessure  du  patient  ou  du  corps

Femmes  dans  les  6  semaines  suivant  l'accouchement

Ne  pas  utiliser  trop

Les  médecins  diagnostiquent  les  patients  qui  ne  peuvent  
pas  travailler  dur

Un  endroit  à  température  élevée  ou  basse
Lorsque  vous  faites  trop  d'exercice  ou  que  vous  êtes  

fatigué,  vous  devez  commencer  par  la  vitesse  la  plus  

basse  et  ajuster  lentement  votre  relaxation  musculaire.

Anglais+[11]

Veuillez  lire  ce  qui  suit  pour  une  
utilisation  sûre  de  ce  produit

Les  produits  ne  peuvent  pas  être  stockés  

dans  les  endroits  suivants

Ne  pas  utiliser  si  vous  présentez  les  
symptômes  suivants

Veuillez  consulter  votre  médecin  pour  les  
symptômes  suivants

Les  personnes  présentant  les  
symptômes  suivants  doivent  cesser  d'utiliser

Consignes  de  sécurité
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Reportez­vous  au  manuel  pour  connaître  la  fonction  et  le  mode  de  fonctionnement

MS­102

Technologie  biologique  de  Shenzhen  Kangen  Co.,  Ltd.

Numéro  de  modèle

Adresse

3,7  V

Tél.

Veuillez  vous  référer  au  manuel  d'instructions

Tension  de  la  batterie

Autres  précautions  nécessaires  

Protection  et  niveau  de  choc  électrique,  type  d'alimentation  interne,  type  BF  Tension  

d'entrée  DC4.5v

Fabricant

0755­89566981

Ceinture  de  mise  en  forme  intelligente

2e  étage,  n°  1  Aoxiang  Rd,  quartier  Zhangbei,  rue  Longcheng,  
district  de  Longgang,  Shenzhen

Nom  du  produit

La  période  de  garantie  du  produit  hôte  est  d'un  an,  hors  pièces  consommables.  En  cas  

de  panne  lors  de  l'utilisation,  soumettez  le  certificat  de  garantie  du  produit  et  le  produit  

au  lieu  d'achat  ou  au  fabricant,  nous  le  réparerons  gratuitement.  Si  la  période  de  garantie  

est  dépassée,  le  client  devra  prendre  en  charge  les  frais  de  réparation

Chargeur  d'hôte

Anglais+[12]

Manuel  d'utilisation

pièce  d'électrode

Garantie  du  produit  ou  garantie  de  qualité

hôte

Performance

Composants  
produits

Paramètre  technique

Manuel  du  produit
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